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szakmák új szabályozásának elfogadását megelőző arányossági tesztről 
– Általános megközelítés 

  

 

I. BEVEZETÉS 

1. A Bizottság 2017. január 10-én benyújtotta a fenti javaslatot1. A javaslat fő célja, hogy az 

Európai Unió Bíróságának ítélkezési gyakorlatán alapuló arányossági kritériumok 

alkalmazásával közös keretet hozzon létre a szakmák szabályozásához kapcsolódó 

arányossági értékelések elvégzéséhez. 

                                                 
1 5281/17 + ADD1, ADD2 - COM (2016) 822 final. 
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A Tanács versenyképességi és növekedési munkacsoportja (belső piac) nyolc alkalommal 

foglalkozott a javaslattal annak benyújtása óta. A javaslatot kísérő hatásvizsgálatot 2017. 

február 1-jén vizsgálták. Ezen az ülésen több delegáció problémásnak tartotta, ahogyan a 

Bizottság a szubszidiaritás kérdését és a jelenlegi ítélkezési gyakorlatot kezelte, és ahogyan a 

javaslat jogalapját indokolta2. 

2. Az Európai Parlament Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottsága (IMCO) még nem 

szavazta meg a javaslatra vonatkozó jelentését, következésképpen az Európai Parlament sem 

nyilvánított véleményt első olvasatban. 

3. Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság még nem nyilvánított véleményt. A Régiók 

Bizottságától a Tanács nem kért véleményt. 

 

II. A JELENLEGI HELYZET 

4. A munkacsoporti megbeszélések során az elnökségi kompromisszumos szöveg a tagállami 

visszajelzések és észrevételek figyelembevételével lényegesen megváltozott a Bizottság 

eredeti javaslatához képest. Az elnökség összességében úgy véli, hogy a tagállami igazgatási 

szervek számára egyszerűbb és rugalmasabb lett a javaslat végrehajtása, és egyidejűleg 

erősödött a jogbiztonság is. 

5. Az elnökség kompromisszumos szövegét (8713/17) 2017. május 10-én nyújtották be az 

Állandó Képviselők Bizottságának. Az Állandó Képviselők Bizottságának ülésén 

Németország a (20) preambulumbekezdés módosítását javasolta, és az elnökség végül ennek 

alapján módosította is a preambulumbekezdést. Az Állandó Képviselők Bizottságának ülése 

nyomán kialakított elnökségi kompromisszumos szöveg a 9057/15 dokumentumban található. 

                                                 
2 Ausztria, Franciaország és Németország parlamentje szubszidiaritási figyelmeztetést adott ki 

a javaslattal kapcsolatban (7282/17, 7351/17, 7443/17 és 7459/17). 
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6. A május 10-i ülésen az osztrák, a francia, a német és a román delegáció vizsgálati fenntartást 

jelentett be, a magyar delegáció pedig kifogásainak adott hangot a javaslat szövegével 

kapcsolatban. A dán delegáció parlamenti vizsgálati fenntartással él, azonban a szöveget 

támogatta. 

7. Az általános helyzet és az elért előrelépések figyelembevételével az Állandó Képviselők 

Bizottsága megállapodott arról, hogy a szöveget (9057/17) továbbítja a Versenyképességi 

Tanács 2017. május 29-i ülésére általános megközelítés elfogadása céljából. 

 

III. ÖSSZEGZÉS 

Felkérjük a Tanácsot, hogy 

– általános megközelítés formájában erősítse meg a fenti megállapodást; 

– hatalmazza fel az elnökséget az Európai Parlament képviselőivel folytatandó informális 

megbeszélésekre annak céljából, hogy felmérje az első olvasat során elérhető 

megállapodás esélyeit. 
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